SELECCIÓN DE PASAJES
DE LOS CUATRO PRIMEROS CANTOS DE LA ENEIDA
(1) LA TORMENTA

Juno observa impotente cómo la flota troyana sigue su marcha (I 50-57, 64-69, 81-91, 104-107, 124-143)
Talia flammato secum dea corde volutans


50

nimborum in patriam, loca feta furentibus austris,

Aeoliam venit. Hic vasto rex Aeolus antro

luctantes ventos tempestatesque sonoras

imperio premit ac vinclis et carcere frenat.

Illi indignantes magno cum murmure montis               
55

circum claustra fremunt; celsa sedet Aeolus arce,
sceptra tenens, mollitque animos et temperat iras.

Ad quem tum Iuno supplex his vocibus usa est: 

64
“Aeole (namque tibi divum pater atque hominum rex     
65

et mulcere dedit fluctus et tollere vento),

gens inimica mihi Tyrrhenum navigat aequor,

Ilium in Italiam portans victosque Penates:

incute vim ventis submersasque obrue puppes.”
Haec ubi dicta, cavum conversa cuspide montem

81
impulit in latus; ac venti, velut agmine facto,

qua data porta, ruunt et terras turbine perflant.

Incubuere mari totumque a sedibus imis

una Eurusque Notusque ruunt creberque procellis 

85

Africus et vastos volvunt ad litora fluctus.

Insequitur clamorque virum stridorque rudentum.

Eripiunt subito nubes caelumque diemque

Teucrorum ex oculis; ponto nox incubat atra.

Intonuere poli et crebris micat ignibus aether 

90

praesentemque viris intentant omnia mortem. 

Franguntur remi; tum prora avertit et undis


104
dat latus; insequitur cumulo praeruptus aquae mons.      105

Hi summo in fluctu pendent; his unda dehiscens

terram inter fluctus aperit; furit aestus harenis.

Interea magno misceri murmure pontum


124
emissamque hiemem sensit Neptunus et imis               
125

stagna refusa vadis, graviter commotus; et, alto

prospiciens, summa placidum caput extulit unda.

Disiectam Aeneae toto videt aequore classem,

fluctibus oppressos Troas caelique ruina

nec latuere doli fratrem Iunonis et irae.               

130

Eurum ad se Zephyrumque vocat, dehinc talia fatur: 

“Tantane vos generis tenuit fiducia vestri?

Iam caelum terramque meo sine numine, venti,

miscere et tantas audetis tollere moles?

Quos ego… Sed motos praestat componere fluctus.  
135

Post mihi non simili poena commissa luetis.

Maturate fugam regique haec dicite vestro:

non illi imperium pelagi saevumque tridentem,

sed mihi sorte datum. Tenet ille immania saxa,

vestras, Eure, domos; illa se iactet in aula         

140

Aeolus et clauso ventorum carcere regnet.”
Sic ait et dicto citius tumida aequora placat
collectasque fugat nubes solemque reducit.

(2) LA LLEGADA A LIBIA

Los troyanos Tras desembarcar en la costa libia, Eneas intenta animar a sus compañeros (I 198-209)
“O socii (neque enim ignari sumus ante malorum),

198

o passi graviora, dabit deus his quoque finem.

Vos et Scyllaeam rabiem penitusque sonantes               
200

accestis scopulos, vos et Cyclopia saxa

experti: revocate animos maestumque timorem

mittite; forsan et haec olim meminisse iuvabit.

Per varios casus, per tot discrimina rerum

tendimus in Latium, sedes ubi fata quietas    

205

ostendunt; illic fas regna resurgere Troiae.

Durate et vosmet rebus servate secundis.” 

Talia voce refert curisque ingentibus aeger

spem vultu simulat: premit altum corde dolorem.

Venus sale al encuentro de su hijo para decirle en qué tierras se encuentra y la historia de Dido (I 340-368)
“Imperium Dido Tyria regit urbe profecta,  


340

germanum fugiens. Longa est iniuria, longae

ambages; sed summa sequar fastigia rerum. 

Huic coniunx Sychaeus erat, ditissimus auri

Phoenicum et magno miserae dilectus amore,

cui pater intactam dederat primisque iugarat   

345

ominibus. Sed regna Tyri germanus habebat

Pygmalion, scelere ante alios immanior omnes.

Quos inter medius venit furor. Ille Sychaeum

impius ante aras atque auri caecus amore

clam ferro incautum superat, securus amorum 

350

germanae; factumque diu celavit et aegram,

multa malus simulans, vana spe lusit amantem.

Ipsa sed in somnis inhumati venit imago

coniugis, ora modis attollens pallida miris;
crudeles aras traiectaque pectora ferro   


355

nudavit caecumque domus scelus omne retexit.

Tum celerare fugam patriaque excedere suadet
auxiliumque viae veteres tellure recludit

thesauros, ignotum argenti pondus et auri.

His commota fugam Dido sociosque parabat. 

360

Conveniunt, quibus aut odium crudele tyranni

aut metus acer erat; naves, quae forte paratae,

corripiunt onerantque auro. Portantur avari

Pygmalionis opes pelago; dux femina facti.

Devenere locos, ubi nunc ingentia cernes  


365

moenia surgentemque novae Karthaginis arcem,

mercatique solum, facti de nomine Byrsam,

taurino quantum possent circumdare tergo.”
(3) DIDO ACOGE FAVORABLEMENTE A LOS TROYANOS

(I 561-574)

Tum breviter Dido, vultum demissa, profatur:

561
“Solvite corde metum, Teucri, secludite curas.

Res dura et regni novitas me talia cogunt

moliri et late fines custode tueri.

Quis genus Aeneadum, quis Troiae nesciat urbem 

565

virtutesque virosque aut tanti incendia belli?

Non obtusa adeo gestamus pectora Poeni
nec tam aversus equos Tyria Sol iungit ab urbe.

Seu vos Hesperiam magnam Saturniaque arva,

sive Erycis fines regemque optatis Acestem,       

570

auxilio tutos dimittam opibusque iuvabo.

Vultis et his mecum pariter considere regnis?
Urbem quam statuo vestra est, subducite naves;

Tros Tyriusque mihi nullo discrimine agetur.

Venus, temiendo por su hijo Eneas, manda a Cupido (I 657-661) 
At Cytherea novas artes, nova pectore versat

657
consilia, ut, faciem mutatus et ora, Cupido

pro dulci Ascanio veniat donisque furentem

incendat reginam atque ossibus implicet ignem;       
660

quippe domum timet ambiguam Tyriosque bilinguis.
En el banquete de bienvenida, Dido pide oír las desventuras de los troyanos (I 753-756):

“Immo age et a prima dic, hospes, origine nobis

753
insidias” inquit “Danaum casusque tuorum
erroresque tuos; nam te iam septima portat, 

755

omnibus errantem terris et fluctibus, aestas.”
(4) ENEAS CUENTA LA CAÍDA DE TROYA

Eneas narra el ardid del caballo de madera (II 1-3, 10-33, 40-46, 48-53)

Conticuere omnes intentique ora tenebant.


1
Inde toro pater Aeneas sic orsus ab alto: 

« Infandum, regina, iubes renovare dolorem.
Sed si tantus amor casus cognoscere nostros   

10

et breviter Troiae supremum audire laborem,

quamquam animus meminisse horret luctuque refugit,

incipiam. Fracti bello fatisque repulsi,
ductores Danaum, tot iam labentibus annis,
instar montis equum divina Palladis arte         

15

aedificant sectaque intexunt abiete costas;

votum pro reditu simulant; ea fama vagatur.

Huc delecta virum sortiti corpora furtim

includunt caeco lateri penitusque cavernas

ingentes uterumque armato milite complent.    

20

Est in conspectu Tenedos, notissima fama

insula, dives opum, Priami dum regna manebant,

nunc tantum sinus et statio male fida carinis:

huc se provecti, deserto in litore condunt;

nos abiisse rati et vento petiisse Mycenas.  


25

Ergo omnis longo solvit se Teucria luctu;

panduntur portae, iuvat ire et Dorica castra

desertosque videre locos litusque relictum:

hic Dolopum manus, hic saevus tendebat Achilles;

classibus hic locus, hic acie certare solebant.    

30

Pars stupet innuptae donum exitiale Minervae

et molem mirantur equi; primusque Thymoetes

duci intra muros hortatur et arce locari.
Primus ibi ante omnes, magna comitante caterva,   
40

Laocoon ardens summa decurrit ab arce,

et procul “O miseri, quae tanta insania, cives?

Creditis avectos hostes? Aut ulla putatis

dona carere dolis Danaum? Sic notus Ulixes?

Aut hoc inclusi ligno occultantur Achivi,   


45

aut haec in nostros fabricata est machina muros,

aut aliquis latet error; equo ne credite, Teucri.

48
Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes.” 
Sic fatus, validis ingentem viribus hastam    


50

in latus inque feri curvam compagibus alvum

contorsit. Stetit illa tremens, uteroque recusso,
insonuere cavae gemitumque dedere cavernae. »
Dos serpientes enviadas por la divinidad matan a Laocoonte (II 203-205, 209-217, 220-222, 225-231)
« Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta

203
(horresco referens) immensis orbibus angues

incumbunt pelago pariterque ad litora tendunt.

205
Fit sonitus spumante salo; iamque arva tenebant

209
ardentesque oculos suffecti sanguine et igni          

210

sibila lambebant linguis vibrantibus ora.

Diffugimus visu exsangues. Illi agmine certo

Laocoonta petunt; et primum parva duorum

corpora natorum serpens amplexus uterque

implicat et miseros morsu depascitur artus;         

215

post ipsum, auxilio subeuntem ac tela ferentem,
corripiunt spirisque ligant ingentibus. (…)
Ille simul manibus tendit divellere nodos,      

220

perfusus sanie vittas atroque veneno,

clamores simul horrendos ad sidera tollit.
At gemini lapsu delubra ad summa dracones    

225

effugiunt saevaeque petunt Tritonidis arcem,

sub pedibusque deae clipeique sub orbe teguntur.

Tum vero tremefacta novus per pectora cunctis

insinuat pavor et scelus expendisse merentem

Laocoonta ferunt, sacrum qui cuspide robur   

230

laeserit et tergo sceleratam intorserit hastam. »
Los troyanos llevan el caballo a la ciudad y celebran la victoria sobre los griegos (II 234-260)
Dividimus muros et moenia pandimus urbis.


234
Accingunt omnes operi pedibusque rotarum       

235

subiciunt lapsus et stuppea vincula collo

intendunt; scandit fatalis machina muros

feta armis. Pueri circum innuptaeque puellae

sacra canunt funemque manu contingere gaudent;

illa subit mediaeque minans inlabitur urbi.         

240

O patria, o divum domus Ilium et incluta bello

moenia Dardanidum! Quater ipso in limine portae

substitit atque utero sonitum quater arma dedere;

instamus tamen immemores caecique furore

et monstrum infelix sacrata sistimus arce.  


245

Tunc etiam fatis aperit Cassandra futuris

ora, dei iussu non umquam credita Teucris.

Nos delubra deum miseri, quibus ultimus esset

ille dies, festa velamus fronde per urbem. 

Vertitur interea caelum et ruit Oceano nox,     

250

involvens umbra magna terramque polumque

Myrmidonumque dolos; fusi per moenia, Teucri

conticuere; sopor fessos complectitur artus.

Et iam Argiva phalanx instructis navibus ibat

a Tenedo tacitae per amica silentia lunae     


255

litora nota petens, flammas cum regia puppis

extulerat, fatisque deum defensus iniquis,
inclusos utero Danaos et pinea furtim

laxat claustra Sinon. Illos patefactus ad auras

reddit equus laetique cavo se robore promunt. »

260
Héctor se le presenta en sueños a Eneas (II 289-295)
« “Heu fuge, nate dea, teque his” ait “eripe flammis.
289
Hostis habet muros; ruit alto a culmine Troia.  

290

Sat patriae Priamoque datum: si Pergama dextra

defendi possent, etiam hac defensa fuissent.

Sacra suosque tibi commendat Troia penates;

hos cape fatorum comites, his moenia quaere

magna pererrato statues quae denique ponto.” »   

295

Eneas arenga a unos cuantos troyanos para luchar a la desesperada (II 351-354)
« Excessere omnes, adytis arisque relictis,


351

di, quibus imperium hoc steterat; succurritis urbi

incensae. Moriamur et in media arma ruamus.

Una salus victis: nullam sperare salutem. »

Eneas cuenta el fin de Príamo (526-548)
« Ecce autem, elapsus Pyrrhi de caede, Polites,

unus natorum Priami, per tela, per hostes

porticibus longis fugit et vacua atria lustrat

saucius. Illum ardens infesto vulnere Pyrrhus

insequitur; iam iamque manu tenet et premit hasta.  
530

Ut tandem ante oculos evasit et ora parentum,

concidit ac multo vitam cum sanguine fudit.

Hic Priamus, quamquam in media iam morte tenetur,

non tamen abstinuit nec voci iraeque pepercit:

“At tibi pro scelere,” exclamat “pro talibus ausis     
535

di, si qua est caelo pietas quae talia curet,

persolvant grates dignas et praemia reddant

debita, qui nati coram me cernere letum

fecisti et patrios foedasti funere vultus.

At non ille, satum quo te mentiris, Achilles       

540

talis in hoste fuit Priamo; sed iura fidemque

supplicis erubuit corpusque exsangue sepulcro

reddidit Hectoreum meque in mea regna remisit.”
Sic fatus senior telumque imbelle sine ictu

coniecit, rauco quod protinus aere repulsum      

545

et summo clipei nequiquam umbone pependit.

Cui Pyrrhus: “Referes ergo haec et nuntius ibis

Pelidae genitori.” »
En la huida, Creúsa se pierde; Eneas la busca y encuentra sólo su “umbra”, que intenta consolarlo (II 776-779, 781-784, 789-794)
« “Quid tantum insano iuvat indulgere dolori,

776
o dulcis coniunx? Non haec sine numine divum

eveniunt; nec te comitem hinc portare Creusam

fas aut ille sinit superi regnator Olympi.

Et terram Hesperiam venies, ubi Lydius arva


781
inter opima virum leni fluit agmine Thybris.

Illic res laetae regnumque et regia coniunx

parta tibi; lacrimas dilectae pelle Creusae.

Iamque vale et nati serva communis amorem.”

789
Haec ubi dicta dedit, lacrimantem et multa volentem 
790

dicere deseruit tenuesque recessit in auras.

Ter conatus ibi collo dare bracchia circum;

ter frustra comprensa manus effugit imago,

par levibus ventis volucrique simillima somno. »
(5) LOS AMORES DE DIDO Y ENEAS

(III 716-719, IV 1-5, 74-83)

Sic pater Aeneas intentis omnibus unus


716

fata renarrabat divum cursusque docebat.

Conticuit tandem factoque hic fine quievit.

At regina, gravi iamdudum saucia cura,


1

vulnus alit venis et caeco carpitur igni.

Multa viri virtus animo multusque recursat

gentis honos; haerent infixi pectore vultus

verbaque nec placidam membris dat cura quietem. 
5

Nunc media Aeneam secum per moenia ducit

74

Sidoniasque ostentat opes urbemque paratam. 

75

Incipit effari mediaque in voce resistit;

nunc eadem, labente die, convivia quaerit
Iliacosque iterum demens audire labores

exposcit pendetque iterum narrantis ab ore.

Post, ubi digressi lumenque obscura vicissim  

80

luna premit suadentque cadentia sidera somnos,

sola domo maeret vacua stratisque relictis

incubat. Illum absens absentem auditque videtque.

Durante una cacería, se origina una tormenta (IV 160-168)

Interea magno misceri murmure caelum  


160

incipit, insequitur commixta grandine nimbus
et Tyrii comites passim et Troiana iuventus

Dardaniusque nepos Veneris diversa per agros

tecta metu petiere; ruunt de montibus amnes.

Speluncam Dido dux et Troianus eandem        

165

deveniunt. Prima et Tellus et pronuba Iuno

dant signum; fulsere ignes et conscius aether

conubiis summoque ulularunt vertice Nymphae.

Dido le reprocha a Eneas que la vaya a abandonar (IV 365-370)

“Nec tibi diva parens generis nec Dardanus auctor, 
365

perfide, sed duris genuit te cautibus horrens

Caucasus Hyrcanaeque admorunt ubera tigres.

Nam quid dissimulo aut quae me ad maiora reservo?

Num fletu ingemuit nostro? Num lumina flexit?

Num lacrimas victus dedit aut miseratus amantem est?”
370

Dido dice sus últimas palabras (IV 651-658)

“Dulces exuviae, dum fata deusque sinebat,


651

accipite hanc animam meque his exsolvite curis.

Vixi et quem dederat cursum Fortuna peregi
et nunc magna mei sub terras ibit imago.

Urbem praeclaram statui, mea moenia vidi, 


655

ulta virum, poenas inimico a fratre recepi,
felix, heu nimium felix, si litora tantum

numquam Dardaniae tetigissent nostra carinae.”

